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1 And the LORD spake unto Moses, Go unto Pharaoh, and say unto him, Thus saith

the LORD, Let my people go, that they may serve me.

ר אָמַ
and say

H559

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

א בֹּ
Go
H935

אֶל
H413

ה פּרַעְֹ
unto Pharaoh

H6547

ר אָמַ
and say

H559

יו אֵלָ
H413

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
and say

H559

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ח ַּ שַׁל
go
H7971

אֶת
H853

י עַמִּ
Let my people

H5971

ניִ׃ ויְעַַֽבדְֻֽ
that they may serve

H5647

2 And if thou refuse to let them go, behold, I will smite all thy borders with frogs:

ואְִם
H518

ן מָאֵ
And if thou refuse

H3986

ה אַתָּ
H859

חַ ֵּ לשְַׁל
to let them go

H7971

ה ֵּ הִנ
H2009

י אָֽנֹכִ
H595

ף נֹגֵ
behold I will smite

H5062

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ָ גבְּוֽלּךְ
all thy borders

H1366

ְּעִֽים׃ בצַּֽפְרַדְ
with frogs

H6854

1



3 And the river shall bring forth frogs abundantly, which shall go up and come into

thine house, and into thy bedchamber, and upon thy bed, and into the house of thy

servants, and upon thy people, and into thine ovens, and into thy kneadingtroughs:

ץ ושְָׁרַ
abundantly

H8317

הַיאְֹר
And the river

H2975

ְּעִים צפְרַדְ
frogs
H6854

ּ ועְָלו
which shall go up

H5927

ּ או ובָּ
and come

H935

ית ובּבְֵ
and into the house

H1004

ר ובּחֲַֽדַ
and into thy bedchamber

H2315

ָ מִשְׁכבָּֽךְ
H4904

ועְַל
H5921

ָ ך מִטָּתֶ
and upon thy bed

H4296

ית ובּבְֵ
and into the house

H1004

ָ יך עֲבדֶָ
of thy servants

H5650

ָ ך ובּעְַמֶּ
and upon thy people

H5971

ָ יך ֶ ובּתְנַוּרּ
and into thine ovens

H8574

ובּמְִשְׁאֲרוֹתיֶֽך׃ָ
and into thy kneadingtroughs

H4863

4 And the frogs shall come up both on thee, and upon thy people, and upon all thy

servants.

ה ובּכְָ
H0

ָ ך ובּֽעְַמְּ
both on thee and upon thy people

H5971

ובּכְלָ
H3605

ָ יך עֲבדֶָ
and upon all thy servants

H5650

ּ ו יעֲַֽל
shall come up

H5927

ְּעִֽים׃ הַֽצפְרַדְ
And the frogs

H6854
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5 And the LORD spake unto Moses, Say unto Aaron, Stretch forth thine hand with thy

rod over the streams, over the rivers, and over the ponds, and cause frogs to come up

upon the land of Egypt.

ר אֱמֹ
Say
H559

יהְוהָ
And the LORD

H3068

אֶל
H413

מֹשֶׁה
unto Moses

H4872

ר אֱמֹ
Say
H559

אֶֽל
H413

ן אַהֲרֹ
unto Aaron

H175

ה נטְֵ
Stretch forth

H5186

אֶת
H853

ָ ידְָֽך
thine hand

H3027

ָ ך במְַּטֶּ
with thy rod

H4294

עַל
H5921

ת נהְָּרֹ הַ
over the streams

H5104

עַל
H5921

ים הַיאְֹרִ
over the rivers

H2975

ועְַל
H5921

ים הָֽאֲגמִַּ
and over the ponds

H98

עַל והְַ
to come up

H5927

אֶת
H853

ים ְּעִ הַֽצפְרַדְ
and cause frogs

H6854

עַל
H5921

רץֶ אֶ
upon the land

H776

מִצרְיִָֽם׃
of Egypt

H4714

6 And Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt; and the frogs came up,

and covered the land of Egypt.

ט ֵּ ויַ
stretched out

H5186

אַֽהֲרֹן
And Aaron

H175

אֶת
H853

וֹ ידָ
his hand

H3027

ל עַ
H5921

י מֵימֵ
over the waters

H4325

מִצרְיִָֽם׃
of Egypt

H4714

עַל ותַַּ
came up

H5927

עַ ֵּ הַצפְּרַדְ
and the frogs

H6854

ס ותַּכְַ
and covered

H3680

אֶת
H853

רץֶ אֶ
the land

H776

מִצרְיִָֽם׃
of Egypt

H4714

7 And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the

land of Egypt.

ּ ויַעֲַּֽשׂו
did
H6213

ן כֵ
H3651

ים הַֽחֲרטְֻמִּ
And the magicians

H2748

ם בלְּטֵָֽיהֶ
so with their enchantments

H3909

ּ ו ויַעֲַּֽל
and brought up

H5927

אֶת
H853

ים ְּעִ הַֽצפְרַדְ
frogs
H6854

עַל
H5921

רץֶ אֶ
upon the land

H776

מִצרְיִָֽם׃
of Egypt

H4714
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8 Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Intreat the LORD, that he may

take away the frogs from me, and from my people; and I will let the people go, that

they may do sacrifice unto the LORD.

א ויַקְִּרָ
called
H7121

ה פרַעְֹ
Then Pharaoh

H6547

ה למְֹשֶׁ
for Moses

H4872

ן ולּֽאְַהֲרֹ
and Aaron

H175

אמֶר ֹּ ויַ
and said

H559

ּ ירו הַעְתִּ
Intreat
H6279

אֶל
H413

ליַֽהוהָֽ׃
the LORD

H3068

ויְסֵָר
that he may take away

H5493

ים ְּעִ הַֽצפְרַדְ
the frogs

H6854

ניִּ מִמֶּ
H4480

ם הָעָ
and I will let the people

H5971

ואֲַֽשַׁלחְָּה
go
H7971

אֶת
H853

ם הָעָ
and I will let the people

H5971

ּ ו ויְִזבְחְּ
that they may do sacrifice

H2076

ליַֽהוהָֽ׃
the LORD

H3068

9 And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall I intreat for thee, and for

thy servants, and for thy people, to destroy the frogs from thee and thy houses, that

they may remain in the river only?

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

לפְרַעְֹה
unto Pharaoh

H6547

ר הִתפְּאֵָ
Glory
H6286

עָליַ
H5921

י׀ למְָתַ
over me when

H4970

יר אַעְתִּ
shall I intreat

H6279

ָ לךְ
H0

ָ יך ולְעֲַֽבדֶָ
for thee and for thy servants

H5650

ָ ך ולּֽעְַמְּ
and for thy people

H5971

להְַכרְיִת
to destroy

H3772

ים ְּעִ הַֽצפֲרַדְ
the frogs

H6854

ָ ך מִמְּ
H4480

ָ יך ומִּבתֶָּּ
from thee and thy houses

H1004

ק רַ
H7535

ר ביַּאְֹ
in the river

H2975

תּשִָּׁאַֽרנְהָ׃
that they may remain

H7604
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10 And he said, To morrow. And he said, Be it according to thy word: that thou mayest

know that there is none like unto the LORD our God.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ר למְָחָ
To morrow

H4279

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ָ רךְ כדְִּבָ
Be it according to thy word

H1697

עַן למְַ
H4616

ע תּדֵַ
that thou mayest know

H3045

כיִּ
H3588

ין אֵ
H369

ה ָ כיַּֽהו
that there is none like unto the LORD

H3068

ּ׃ אֱלֹהֵֽינו
our God

H430

11 And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, and from thy servants,

and from thy people; they shall remain in the river only.

ּ ו וסְָר
shall depart

H5493

ים ְּעִ הַֽצפְרַדְ
And the frogs

H6854

ָ ך מִמְּ
H4480

ָ יך תֶּ ָּ ומִּב
from thee and from thy houses

H1004

ָ יך ומֵּֽעֲבדֶָ
and from thy servants

H5650

ָ ך ומֵּֽעַמֶּ
and from thy people

H5971

ק רַ
H7535

ר ביַּאְֹ
in the river

H2975

תּשִָּׁאַֽרנְהָ׃
they shall remain

H7604

12 And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD

because of the frogs which he had brought against Pharaoh.

א ויַצֵֵּ
went out

H3318

מֹשֶׁה
And Moses

H4872

ן ואְַֽהֲרֹ
and Aaron

H175

ם מֵעִ
H5973

לפְרַעְֹֽה׃
against Pharaoh

H6547

ק ויַצִּעְַ
cried
H6817

מֹשֶׁה
And Moses

H4872

אֶל
H413

ה ָ יהְו
unto the LORD

H3068

עַל
H5921

ר ְּבַ ד
because of

H1697

ים ְּעִ הַֽצפְרַדְ
the frogs

H6854

אֲשֶׁר
H834

ם שָׂ
which he had brought

H7760

לפְרַעְֹֽה׃
against Pharaoh

H6547
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13 And the LORD did according to the word of Moses; and the frogs died out of the

houses, out of the villages, and out of the fields.

עַשׂ ַּ ויַ
did
H6213

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ר כדְִּבַ
according to the word

H1697

ה מֹשֶׁ
of Moses

H4872

ּ תו ויַמָֻּ
died
H4191

ים ְּעִ הַֽצפְרַדְ
and the frogs

H6854

מִן
H4480

ים הַבתִָּּ
out of the houses

H1004

מִן
H4480

ת הַֽחֲצרֵֹ
out of the villages

H2691

ומִּן
H4480

הַשָּׂדֹֽת׃
and out of the fields

H7704

14 And they gathered them together upon heaps: and the land stank.

ּ ו ויַצִּבְרְּ
And they gathered them together

H6651

ם אֹתָ
H853

ם חֳמָרִ
upon heaps

H2563

ם חֳמָרִ
upon heaps

H2563

שׁ ותַּבִאְַ
stank
H887

הָאָֽרץֶ׃
and the land

H776

15 But when Pharaoh saw that there was respite, he hardened his heart, and

hearkened not unto them; as the LORD had said.

ראְ ַּ ויַ
saw
H7200

ה פּרַעְֹ
But when Pharaoh

H6547

י ִּ כ
H3588

הָֽיתְהָ
H1961

ה הָֽרוְחָָ
that there was respite

H7309

והְַכבְדֵּ
he hardened

H3513

אֶת
H853

וֹ ּ לבִ
his heart

H3820

א ולְֹ
H3808

ע שָׁמַ
and hearkened

H8085

ם אֲלהֵֶ
H413

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
had said

H1696

יהְוהָֽ׃
not unto them as the LORD

H3068
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16 And the LORD said unto Moses, Say unto Aaron, Stretch out thy rod, and smite the

dust of the land, that it may become lice throughout all the land of Egypt.

אֱמֹר
Say
H559

יהְוהָ
And the LORD

H3068

אֶל
H413

מֹשֶׁה
unto Moses

H4872

אֱמֹר
Say
H559

אֶֽל
H413

ן אַהֲרֹ
unto Aaron

H175

ה נטְֵ
Stretch out

H5186

אֶֽת
H853

ָ מַטְּך
thy rod
H4294

ְ ך והְַ
and smite

H5221

אֶת
H853

ר עֲפַ
the dust

H6083

רץֶ אֶ
of the land

H776

ה ָ והְָי
H1961

ם ִּ לכְנִ
that it may become lice

H3654

בכְּלָ
H3605

רץֶ אֶ
of the land

H776

מִצרְיִָֽם׃
of Egypt

H4714

17 And they did so; for Aaron stretched out his hand with his rod, and smote the dust

of the earth, and it became lice in man, and in beast; all the dust of the land became

lice throughout all the land of Egypt.

ּ ויַעֲַּֽשׂו
And they did

H6213

ן כֵ
H3651

ויַטֵּ
stretched out

H5186

ן אַֽהֲרֹ
so for Aaron

H175

אֶת
H853

וֹ ידָ
his hand

H3027

ּ הו במְַטֵּ
with his rod

H4294

ְ ויַךַּ
and smote

H5221

אֶת
H853

ר עֲפַ
all the dust

H6083

רץֶ אֶ
of the earth

H776

ותַּהְִי
H1961

ים ִּ כנִ
and it became lice

H3654

ם באָָּֽדָ
in man

H120

ה ובּבַהְֵּמָ
and in beast

H929

כלָּ
H3605

ר עֲפַ
all the dust

H6083

רץֶ אֶ
of the earth

H776

ה ָ הָי
H1961

ים ִּ כנִ
and it became lice

H3654

בכְּלָ
H3605

רץֶ אֶ
of the earth

H776

מִצרְיִָֽם׃
of Egypt

H4714
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18 And the magicians did so with their enchantments to bring forth lice, but they

could not: so there were lice upon man, and upon beast.

ּ ויַעֲַּֽשׂו
did
H6213

ן כֵ
H3651

ים הַֽחַרטְֻמִּ
And the magicians

H2748

ם בלְּטֵָֽיהֶ
so with their enchantments

H3909

יא להְוֹצִ
to bring forth

H3318

אֶת
H853

ם ָּ הַכנִּ
lice
H3654

א ולְֹ
H3808

ּ לו יכָֹ
but they could

H3201

ותַּהְִי
H1961

ם ָּ הַכנִּ
lice
H3654

ם באָָּֽדָ
upon man

H120

ובּבַהְֵּמָֽה׃
and upon beast

H929

19 Then the magicians said unto Pharaoh, This is the finger of God: and Pharaoh's

heart was hardened, and he hearkened not unto them; as the LORD had said.

ּ ו ֹּֽאמְר ויַ
said
H559

הַֽחַרטְֻמִּם
Then the magicians

H2748

אֶל
H413

פּרַעְֹה
and Pharaoh's

H6547

ע ַּ אֶצבְ
This is the finger

H676

ים אֱלֹהִ
of God

H430

וא הִ
H1931

ק ַ ויַחֱֶּֽז
was hardened

H2388

לבֵ
heart
H3820

פּרַעְֹה
and Pharaoh's

H6547

ולְֹֽא
H3808

ע שָׁמַ
and he hearkened

H8085

ם אֲלהֵֶ
H413

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
had said

H1696

יהְוהָֽ׃
not unto them as the LORD

H3068
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20 And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before

Pharaoh; lo, he cometh forth to the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let

my people go, that they may serve me.

ר אָמַ
and say

H559

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

ם ֵּ הַשְׁכ
Rise up early

H7925

קֶר ֹּ בבַּ
in the morning

H1242

והְִתיְצַבֵּ
and stand

H3320

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ה פרַעְֹ
Pharaoh

H6547

ה ֵּ הִנ
H2009

א יוֹצֵ
lo he cometh forth

H3318

ימְָה הַמָּ
to the water

H4325

ר אָמַ
and say

H559

יו אֵלָ
H413

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
and say

H559

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ח ַּ שַׁל
go
H7971

י עַמִּ
Let my people

H5971

ניִ׃ ויְעַַֽבדְֻֽ
that they may serve

H5647

21 Else, if thou wilt not let my people go, behold, I will send swarms of flies upon

thee, and upon thy servants, and upon thy people, and into thy houses: and the houses

of the Egyptians shall be full of swarms of flies, and also the ground whereon they are.

י ִּ כ
H3588

אִם
H518

ָ ינךְ אֵֽ
H369

יחַ מַשְׁלִ
behold I will send

H7971

אֶת
H853

ָ ך ובּֽעְַמְּ
Else if thou wilt not let my people

H5971

הִננְיִ
H2005

יחַ מַשְׁלִ
behold I will send

H7971

ָ בךְּ
H0

ָ יך ובּעֲַֽבדֶָ
of flies upon thee and upon thy servants

H5650

ָ ך ובּֽעְַמְּ
Else if thou wilt not let my people

H5971

י בתֵָּּ
and into thy houses

H1004

אֶת
H853

ב עָרֹ הֶ
of swarms

H6157

ּ ו לאְ ומָּ
shall be full

H4390

י בתֵָּּ
and into thy houses

H1004

יִם מִצרְַ
of the Egyptians

H4714

אֶת
H853

ב עָרֹ הֶ
of swarms

H6157

ם ַ וגְ
H1571

ה הָֽאֲדָמָ
of flies and also the ground

H127

אֲשֶׁר
H834

ם הֵ
H1992

עָליֶֽהָ׃
H5921
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22 And I will sever in that day the land of Goshen, in which my people dwell, that no

swarms of flies shall be there; to the end thou mayest know that I am the LORD in the

midst of the earth.

והְִפלְיֵתיִ
And I will sever

H6395

וֹם ּ ביַ
in that day

H3117

ואּ הַה
H1931

אֶת
H853

הָאָֽרץֶ׃
of the earth

H776

שֶׁן ֹּ ג
of Goshen

H1657

ר אֲשֶׁ
H834

י עַמִּ
in which my people

H5971

ד עֹמֵ
dwell
H5975

יהָ עָלֶ
H5921

י לבְלִתְִּ
that no
H1115

הֱיוֹֽת
of flies shall be

H1961

ם שָׁ
H8033

ב עָרֹ
swarms

H6157

עַן למְַ
there to the end

H4616

ע תּדֵַ
thou mayest know

H3045

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
that I am the LORD

H3068

רבֶ בקְֶּ
in the midst

H7130

הָאָֽרץֶ׃
of the earth

H776

23 And I will put a division between my people and thy people: to morrow shall this

sign be.

י ושְַׂמְתִּ
And I will put

H7760

ת פדְֻ
a division

H6304

ין ֵּ ב
H996

ָ ך עַמֶּ
and thy people

H5971

ין ובֵּ
H996

ָ ך עַמֶּ
and thy people

H5971

ר למְָחָ
to morrow

H4279

ה ֶ יִֽהְי
H1961

ת הָאֹ
shall this sign

H226

הַזהֶּֽ׃
H2088
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24 And the LORD did so; and there came a grievous swarm of flies into the house of

Pharaoh, and into his servants' houses, and into all the land of Egypt: the land was

corrupted by reason of the swarm of flies.

עַשׂ ַּ ויַ
did
H6213

יהְוהָ
And the LORD

H3068

ן ֵּ כ
H3651

ויַבָֹּא
so and there came

H935

הֶֽעָרֹֽב׃
of the swarm

H6157

ד כבֵָּ
a grievous

H3515

ית ובֵּ
houses
H1004

ה פרַעְֹ
of Pharaoh

H6547

ית ובֵּ
houses
H1004

יו עֲבדָָ
and into his servants

H5650

ובּכְלָ
H3605

רץֶ הָאָ
and into all the land

H776

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ת תּשִָּׁחֵ
was corrupted

H7843

רץֶ הָאָ
and into all the land

H776

י ֵ מִפּנְ
by reason

H6440

הֶֽעָרֹֽב׃
of the swarm

H6157

25 And Pharaoh called for Moses and for Aaron, and said, Go ye, sacrifice to your God

in the land.

א ויַקְִּרָ
called
H7121

ה פרַעְֹ
And Pharaoh

H6547

אֶל
for
H413

ה מֹשֶׁ
Moses
H4872

ן ולּֽאְַהֲרֹ
and for Aaron

H175

אמֶר ֹּ ויַ
and said

H559

ּ ו לכְ
H1980

ּ ו זבִחְ
ye sacrifice

H2076

ם לאֵֽלֹהֵיכֶ
to your God

H430

באָָּֽרץֶ׃
in the land

H776
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26 And Moses said, It is not meet so to do; for we shall sacrifice the abomination of

the Egyptians to the LORD our God: lo, shall we sacrifice the abomination of the

Egyptians before their eyes, and will they not stone us?

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

א לֹ
H3808

נכָוֹן
It is not meet

H3559

וֹת לעֲַֽשׂ
so to do

H6213

ן ֵּ כ
H3651

י ִּ כ
H3588

ת תּוֹֽעֲבַ
the abomination

H8441

יִם מִצרְַ
of the Egyptians

H4714

ח ַּ נזִבְ
lo shall we sacrifice

H2076

ה ָ ליַֽהו
to the LORD

H3068

ּ ינו אֱלֹהֵ
our God

H430

ן הֵ
for
H2005

ח ַּ נזִבְ
lo shall we sacrifice

H2076

אֶת
H853

ת תּוֹֽעֲבַ
the abomination

H8441

יִם מִצרְַ
of the Egyptians

H4714

ם לעְֵֽיניֵהֶ
before their eyes

H5869

א ולְֹ
H3808

ּ׃ יִסְקְלנֻֽו
and will they not stone

H5619

27 We will go three days' journey into the wilderness, and sacrifice to the LORD our

God, as he shall command us.

ְ רךֶ ֶּ ד
journey

H1870

שֶׁת שְׁלֹ
three
H7969

ים ימִָ
days
H3117

ְ ך ֵ נלֵ
H1980

ר דְבָּ במִַּּ
into the wilderness

H4057

ּ חְנו וזְבַָ
and sacrifice

H2076

ה ָ ליַֽהו
to the LORD

H3068

ּ ינו אֱלֹהֵ
our God

H430

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ר יֹאמַ
as he shall command

H559

ּ׃ אֵליֵֽנו
H413
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28 And Pharaoh said, I will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in

the wilderness; only ye shall not go very far away: intreat for me.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה פּרַעְֹ
And Pharaoh

H6547

י אָֽנֹכִ
H595

ח ַּ אֲשַׁל
I will let you go

H7971

אֶתכְםֶ
H853

ם וזּבְחְַתֶּ
that ye may sacrifice

H2076

ה ָ ליַֽהו
to the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶ
your God

H430

ר דְבָּ במִַּּ
in the wilderness

H4057

ק רַ
H7535

ּ יקו תרַחְִ
far away

H7368

לֹֽא
H3808

ּ יקו תרַחְִ
far away

H7368

כתֶ ֶ ללָ
H1980

ּ ירו הַעְתִּ
intreat
H6279

י׃ בעֲַּֽדִֽ
for me
H1157

29 And Moses said, Behold, I go out from thee, and I will intreat the LORD that the

swarms of flies may depart from Pharaoh, from his servants, and from his people, to

morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any more in not letting the people go to

sacrifice to the LORD.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

ה ֵּ הִנ
H2009

י אָֽנֹכִ
H595

א יוֹצֵ
Behold I go out

H3318

ְ ך מֵֽעִמָּ
H5973

י והְַעְתּרַתְִּ
from thee and I will intreat

H6279

אֶל
H413

ליַֽהוהָֽ׃
the LORD

H3068

ר וסְָ
of flies may depart

H5493

ב הֶֽעָרֹ
that the swarms

H6157

פּרַעְֹה
from Pharaoh

H6547

יו מֵֽעֲבדָָ
from his servants

H5650

ם הָעָ
and from his people

H5971

ר מָחָ
to morrow

H4279

ק רַ
but
H7535

אַל
H408

ף יֹסֵ
any more

H3254

פּרַעְֹה
from Pharaoh

H6547

ל הָתֵ
deal deceitfully

H2048

לבְלִתְּיִ
in not
H1115

ח ַּ שַׁל
go
H7971

אֶת
H853

ם הָעָ
and from his people

H5971

חַ ֹּ לזִבְ
to sacrifice

H2076

ליַֽהוהָֽ׃
the LORD

H3068

13



30 And Moses went out from Pharaoh, and intreated the LORD.

א ויַצֵֵּ
went out

H3318

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

ם מֵעִ
H5973

ה פּרַעְֹ
from Pharaoh

H6547

ר ויַעְֶּתַּ
and intreated

H6279

אֶל
H413

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

31 And the LORD did according to the word of Moses; and he removed the swarms of

flies from Pharaoh, from his servants, and from his people; there remained not one.

עַשׂ ַּ ויַ
did
H6213

יהְוהָ
And the LORD

H3068

ר כדְִּבַ
according to the word

H1697

ה מֹשֶׁ
of Moses

H4872

סַר ָּ ויַ
and he removed

H5493

ב הֶֽעָרֹ
the swarms

H6157

ה מִפּרַעְֹ
of flies from Pharaoh

H6547

יו מֵֽעֲבדָָ
from his servants

H5650

וֹ ומֵּֽעַמּ
and from his people

H5971

א לֹ
H3808

ר נשְִׁאַ
there remained

H7604

אֶחָֽד׃
not one

H259

32 And Pharaoh hardened his heart at this time also, neither would he let the people

go.

ד ֵּ ויַכַּבְ
hardened

H3513

פּרַעְֹה
And Pharaoh

H6547

אֶת
H853

וֹ ּ לבִ
his heart

H3820

ם ַּ ג
H1571

עַם בפַַּּ
at this time

H6471

את ֹּ הַז
H2063

א ולְֹ
H3808

ח ַּ שִׁל
go
H7971

אֶת
H853

הָעָֽם׃
also neither would he let the people

H5971
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